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FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Commiss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ ization  for standard ization  compris i ng  
a l l  n ational  e l ectrotechn ical  commi ttees  ( I EC National  Comm i ttees).  The  object  of I EC i s  to  promote  
i n ternati ona l  co-operation  on  a l l  q uestions  concern i ng  standard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron ic fi e l ds.  To  
th i s  end  and  i n  add i ti on  to  other acti vi ti es,  I EC  publ i shes  I n ternational  Standards,  Techn ical  Speci fi cati ons,  
Techn ical  Reports ,  Publ i cl y Avai l abl e  Speci fi cati ons  (PAS)  and  Gu ides  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cation (s )” ) .  Thei r preparation  i s  en trusted  to  techn ical  commi ttees;  any I EC  Nati onal  Commi ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may parti ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternational ,  governmental  and  non -
governmental  organ izations  l i a i s i ng  wi th  the  I EC a l so  parti cipate  i n  th i s  preparation .  I EC col l aborates  cl osel y 
wi th  the  I n ternational  Organ i zation  for Standard ization  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by 
agreement between  the  two  organ i zati ons.  

2)  The  formal  decis ions  or ag reements  of I EC on  techn ical  matters  express,  as  nearl y  as  possib le,  an  i n ternati onal  
consensus  of opi n ion  on  the  rel evant  sub jects  s i nce  each  techn ical  commi ttee  has  representati on  from  a l l  
i n terested  I EC National  Committees.   

3)  I EC Publ i cations  have  the  form  of recommendations  for i n ternational  use  and  are  accepted  by  I EC National  
Commi ttees  i n  that  sense.  Whi l e  a l l  reasonable  efforts  are  made  to  ensure  that  the  techn ical  content  of I EC  
Publ i cations  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  hel d  responsi ble  for the  way i n  wh ich  they are  used  or for any 
m i s i n terpretation  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternational  u n i form i ty,  I EC National  Comm i ttees  undertake  to  app ly I EC Pub l i cations  
transparen tl y to  the  maximum  exten t possib le  i n  the i r national  and  reg i onal  publ i cati ons.  Any d i vergence  
between  any I EC Pub l i cation  and  the  correspond i ng  national  or reg i onal  publ i cati on  shal l  be  cl earl y i n d icated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f d oes  not  provi de  any attestation  of conform i ty.  I n dependent  certi fi cati on  bod ies  provi de  conform i ty  
assessment  services  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC marks  of conform i ty.  I EC i s  not  responsi ble  for any 
services  carri ed  ou t  by i ndependent certi fi cation  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i ti on  of th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty shal l  attach  to  I EC  or i ts  d i rectors,  employees,  servants  or agen ts  i ncl ud ing  i n d ivi dual  experts  and  
members  of i ts  techn ical  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Commi ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or 
other damage  of any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or i nd i rect,  or for costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  of the  publ i cation ,  use  of,  or re l i ance  upon ,  th i s  I EC Publ i cati on  or any other I EC  
Publ i cations.   

8)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  Normative  references  ci ted  i n  th i s  publ i cation .  Use  of the  referenced  publ i cations  i s  
i nd i spensable  for the  correct appl i cati on  of th i s  publ i cation .  

9)  Atten tion  i s  d rawn  to  the  poss ib i l i ty that  some of the  e l ements  of th i s  I EC Publ i cation  may be  the  subject  of 
paten t ri gh ts.  I EC shal l  not  be  hel d  respons ibl e  for i denti fyi ng  any or a l l  such  paten t ri gh ts .  

I n ternational  Standard  I EC  62841 -2-21  has  been  prepared  by I EC techn ica l  comm ittee  1 1 6:  
Safety of motor-operated  e lectric  tools .  

The  text of th is  s tandard  is  based  on  the  fo l lowing  documents:  

FDIS  Report  on  voti ng  

1 1 6/31 6/FDIS  1 1 6/326/RVD  

 
Fu l l  i n formation  on  the  voting  for the  approval  of th is  I n ternational  Standard  can  be  found  in  
the  report  on  voti ng  i nd icated  i n  the  above  table.  

Th is  document has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  I SO/IEC  D irecti ves,  Part 2 .  

Th is  Part  2-21  i s  to  be  used  in  con j unction  wi th  the  fi rst  ed i ti on  of I EC  62841 -1  (201 4).  
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Th is  Part  2-21  supplements  or mod i fies  the  correspond ing  clauses  in  I EC  62841 -1 ,  so  as  to  
convert i t  i n to  the  I EC  standard :  Particu lar requ i rements  for hand-held  d rain  cl eaners.  

Where  a  particu lar subclause  of Part  1  i s  not mentioned  i n  th is  Part  2 -21 ,  that subclause  
appl ies  as  far as  relevan t.  Where  th is  standard  states  “add i tion” ,  “mod i fication”  or 
“replacement” ,  the  relevant text in  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

The  fol l owing  pri n t types  are  used :  

•  requ i rements :  i n  roman  type;  

•  test specifications: in  italic type;  

•  notes:  i n  smal l  roman  type.  

The  terms  defined  in  C lause  3  are  prin ted  i n  bold  typeface .  

Subclauses,  notes  and  fi gures  wh ich  are  add i ti onal  to  those  in  Part  1  are  numbered  starti ng  
from  1 01 .  

A l i s t of a l l  parts  of the  I EC  62841  series,  under the  general  ti tl e:  Electric motor-operated 
hand-held tools,  transportable  tools and lawn and garden machinery – Safety,  can  be  found  
on  the  I EC  websi te.  

The  committee  has  decided  that the  con ten ts  of th is  document wi l l  remain  unchanged  un ti l  the  
stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  websi te  under "h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data  re lated  to  
the  speci fic document.  At  th is  date,  the  document wi l l  be   

•  reconfi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  rep laced  by a  revised  ed i tion ,  or 

•  amended .  

 

NOTE  The  attention  of Nati onal  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ ipment manufactu rers  and  testi ng  
organ i zati ons  may need  a  transi ti onal  peri od  fol l owing  publ i cation  of a  new,  amended  or revi sed  I EC publ i cation  i n  
wh ich  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for conducti ng  new or 
revi sed  tests.  

I t  i s  the  recommendation  of the  commi ttee  that  the  con ten t  of th i s  publ i cation  be  adopted  for implementati on  
national l y not  earl i er than  36  months  from  the  date  of publ i cati on .  
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ELECTRIC MOTOR-OPERATED HAND-HELD TOOLS,  TRANSPORTABLE  
TOOLS AND LAWN  AND GARDEN  MACHINERY – SAFETY –  

 
Part 2-21 :  Particular requirements  for hand-held  drain  cleaners  

 
 
 

1  Scope 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

Addition:  

This  part  of I EC  62841  appl i es  to  hand-held  drain  cleaners .  

NOTE  1 01  Drain  cl eaners  are  a l so  known  as  p ipe  cl eaners .  

This  s tandard  does  not  appl y to  transportable  drain  cleaners .  

NOTE  1 02  Transportab le  drain  cl eaners  wi l l  be  covered  by a  fu tu re  part  of I EC 62841 -3.  

This  s tandard  does  not  appl y to  mach ines  that use  a  so l id  rod  to  clean  drains.  

2  Normative references  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

3 Terms and  defin i tions  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

Additional definitions:  

3. 1 01  
cutter 
accessory that i s  attached  to  the  end  of the  drain  cleaner cable  or i s  a  specia l l y formed  
section  of the  drain  cleaner cable  

Note  1  to  en try:  See  F igure  1 01 .  

3. 1 02  
drain  cleaner 
tool  des igned  to  clean  out d rains  and  p ipes  wi th  a  rotating  drain  cleaner cable  that i s  e i ther 
fed  manual l y or wi th  an  au tomatic feed  mechan ism  

Note  1  to  en try:  See  F igure  1 01 .  

3. 1 03  
drain  cleaner cable  
flexible  accessory  of a  drain  cleaner  that i s  i nserted  i n to  the  pipe  or d ra in  

Note  1  to  en try:  See  F igure  1 01 .  

3. 1 04 
drum  
cyl i ndrical  con tainer that rotates  and  houses  the  drain  cleaner cable  
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Note  1  to  en try:  See  F igure  1 01 .  

4 General  requirements  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

5 General  condi tions  for the tests  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

5.1 7  Addition:  

A drain  cleaner cable  i s  considered  to  be  an  accessory  and  i s  not i ncl uded  i n  the  mass  of 
the  tool .  

6 Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

7 Classification  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

8 Marking  and  instructions  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol lows:  

8. 1 4. 1  Addition:  

For drain  cleaners ,  the  add i ti onal  safety i nstructions  as  speci fied  in  8 . 1 4. 1 . 1 01  shal l  be  
g iven .  Th is  part  may be  pri n ted  separatel y from  the  “General  Power Tool  Safety Warn ings”.  

8. 1 4. 1 . 1  Addition:  

I tem  2)  b)  i s  not appl icable.  

8 . 1 4. 1 . 1 01  Safety instructions  for d rain  cleaners  

NOTE  I n  the  i nstructi ons  bel ow,  at  the  d i scretion  of the  manufacturer the  term  “d rain ”  i s  rep laced  wi th  the  term  
“p i pe” .  

a)  Before using  the tool ,  test the  residual  current device  (RCD)  provided  with  the  
supply cord  to  ensure i t  i s  operating  correctly.  A properly operating RCD reduces the 
risk of electrical shock.  

NOTE  I t  i s  possib le  to  replace  the  term  “residual  curren t device  (RCD) ”  wi th  the  term  “ground  fau l t  ci rcu i t  
i n terrupter (GFCI )”  or “earth  l eakage  ci rcu i t  breaker (ELCB)” .  

b)  Only use  extension  cords  that  are  protected  by an  RCD.  The RCD on  the machine  
power cord will not prevent electrical shock from the extension cords.  

NOTE  I t  i s  possib le  to  replace  the  term  “residual  curren t device  (RCD) ”  wi th  the  term  “ground  fau l t  ci rcu i t  
i n terrupter (GFCI )”  or “earth  l eakage  ci rcu i t  breaker (ELCB)” .  

c)  Only g rasp  the rotating  cable  wi th  g loves  recommended  by the  manufacturer.  Latex 
or loose-fitting gloves or rags can become wrapped around the cable and may result in  
serious personal injury.  
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d )  Do not al low the cutter to  stop tu rn ing  whi le  the  cable  i s  tu rn ing.  This can overstress 
the cable and may cause twisting,  kinking or breaking of the cable and may result in  
serious personal injury.  

e)  Use latex or rubber g loves  inside  the  g loves  recommended  by the  manufacturer,  
goggles,  face sh ields,  protective cloth ing ,  and  respi rator when  chemicals,  bacteria  
or other toxic or in fectious  substances  are  suspected  to  be  i n  a  d rain  l ine.  Drains 
may contain chemicals,  bacteria  and other substances that may cause burns,  be toxic or 
infectious or may result in  other serious personal injury.  

f)  Practice good  hyg iene.  Do not eat or smoke whi le  handl ing  or operating  the  tool .  
After handl ing  or operating  drain  clean ing  equ ipment,  use hot,  soapy water to  wash  
hands  and  other body parts  exposed  to  drain  contents.  This will help reduce the risk of 
health  hazards due to exposure to  toxic or infectious material.  

g )  Only use the  drain  cleaner for the  recommended  drain  s izes.  Using the wrong size  
drain cleaner can lead to twisting,  kinking or breaking of the cable and may result in  
personal injury.  

8. 1 4.2  a)  Additional items:  

1 01 )  I n formation  on  the  perm i tted  l eng th(s)  and  d iameter(s)  of the  drain  cleaner cable ;  

1 02)  I nstruction  on  how to  i nsta l l  the  drain  cleaner cable;  

1 03)  I n formation  on  recommended  drain  cleaner cable  d iameters  for d i fferen t p ipe  
d iameters.  

8. 1 4.2  b)  Additional items:  

1 01 )  I n formation  on  the  correct g loves  to  wear during  operation ;  

1 02)  I n formation  on  the  d istance  the  drain  cleaner  i s  to  be  p laced  from  the  dra in  or p ipe  
open ing .  

8. 1 4.2  c)  Additional item:  

1 01 )  I nstruction  on  how to  i nspect and  main tain  the  drain  cleaner cable.  

9  Protection  against access  to  l i ve  parts  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 0  Starting  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 1  Input and  current 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 2  Heating  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 3  Resistance to  heat and  fi re  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  
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1 4 Moisture resistance  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

1 4.5  Replacement:  

A residual  current device  u sed  to  provide  protection  from  shock i n  the  case  of moisture  shal l  
comply wi th  I EC  61 540: 1 999  and  shal l  meet the  fo l lowing  requ irements  a)  to  c) :  

a)  The  RCD  sha l l  d isconnect both  mains  conductors ,  bu t  not the  earth  conductor i f provided ,  
when  the  l eakage exceeds  1 0  mA and  wi th  a  maximum  response  of 300  ms.  

Compliance is checked by inspection and the test of 9. 9. 2 of IEC 61540:1997.  In  addition,  
during the test,  the earthing conductor shall not become disconnected.  

b)  The  RCD  shal l  be  re l i able  for i ts  i n tended  use.  

Compliance is checked at rated voltage  by operating the residual current device  under 
conditions of simulated leakage as in  a)  above during conditions of locked rotor of the tool 
for 50 cycles.  The residual current device  shall operate correctly for all cycles.  

c)  The  RCD  sha l l  be  i nsta l l ed  such  that i t  i s  u n l ikel y to  be  removed  during  use  or normal  
main tenance.  

Th is  requ i rement i s  considered  fu l fi l l ed  i f the  residual  current device  i s  fixed  to  the  tool  
or the  power supply cord  connected  to  the  tool .  

Compliance is checked by inspection.  

1 5  Resistance to  rusting  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 6  Overload  protection  of transformers  and  associated  circui ts  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 7  Endurance 

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Abnormal  operation  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

1 8.8. 1  Replacement of Table  4:  

Table  4 – Required  performance levels  

Type and  purpose of SCF  M in imum  performance  l evel  (PL)  

Power swi tch  –  prevent u nwanted  swi tch -on  a  

Power swi tch  –  provi de  desi red  swi tch -off a  

Provide  desi red  d i rection  of rotation  a  

Any e l ectron ic control  to  pass  the  test  of 1 8 . 3  a  

Any speed  l im i ti ng  device  Not an  SCF  

Prevent  exceed i ng  thermal  l im i ts  as  i n  Clause  1 8  a  
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1 9  Mechanical  hazards  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

1 9. 1  Replacement of the first paragraph:  

Moving  dangerous  parts  and  other dangerous  parts  other than  the  drain  cleaner cable  and  
the  drum ,  wh ich  i s  covered  by 1 9. 1 01 ,  sha l l  be  so  posi ti oned  or enclosed  to  provide  adequate  
protection  against personal  i n j ury.  

The  drain  cleaner cable  shal l  be  smooth  and  free  from  sharp  edges  except for the  cutter.  

1 9.4  Replacement:  

Drain  cleaners  shal l  have  at least two hand les  or grasping  surfaces  to  ensure  safe  hand l ing  
during  use.  

Compliance is checked by inspection.  

1 9.6  Th is  subclause  i s  not appl icable.  

1 9. 1 01  The  drum  shal l  have  a  con tinuous  ou ter surface  wi thou t any open ings.  Any 
protrusions  from  or i nden tations  i n  the  drum  sha l l  be  smooth ,  free  of burrs  and  shal l  not have  
an  acu te  ang le  i n  the  forward  d i rection  of rotation  and  protrusions  shal l  not  exceed  1 2  mm .  

Compliance is checked by inspection  and by measurement.  

20  Mechanical  strength  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

20. 1  Addition:  

Damage to  the  drum ,  drum  mounting  or drain  cleaner cable  feed  mechan ism  is  perm i tted ,  
provided  that protection  against access  to  l i ve  parts  i n  accordance wi th  Clause  9  i s  not 
impaired .  

20.5  Th is  subclause  i s  not appl icable.  

21  Construction  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable,  except as  fol l ows:  

21 . 1 5  Replacement:  

Drain  cleaners  sha l l  protect the  user against the  i ncreased  risk of shock due  to  the  presence  
of moisture.  

Drain  cleaners  sha l l  be  e i ther:  

•  of class  I I I  construction ;  or 

•  of class  I  construction  or class  I I  construction ,  be  provided  wi th  a  residual  current 
device  and  comply wi th  1 4 . 5;  or 
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•  of class  I  construction  or class  I I  construction  and  be  designed  for use  in  combination  
wi th  an  isolating  transformer.  

Compliance is checked by inspection.  

21 . 1 8.1 . 1  Addition:  

The  power switch  shal l  not have  any l ocking  device  to  lock i t  i n  the  “on ”  pos i tion .  

21 .30  Th is  subclause  is  not appl icable.  

21 .35  Th is  subclause  is  not appl icable.  

21 . 1 01  A drain  cleaner cable  l ocking  mechan ism  that  rotates  wi th  the  drain  cleaner cable  
shal l  be  smooth  and  free  from  burrs .  To  preven t entang lement,  protrus ions  shal l  

•  not exceed  1 2  mm  rad ia l l y;  and  

•  not have  an  acu te  ang le  i n  the  forward  d i rection  of rotation .  

Compliance is checked by inspection  and by measurement with  the locking mechanism fully 
tightened with the  largest drain cleaner cable  installed in  accordance with 8. 14. 2 b)  102) .  
See Figure 102.  

22  Internal  wiring  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

23  Components  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

24 Supply connection  and  external  flexible  cords  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

25 Terminals  for external  conductors  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

26 Provision  for earthing  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

27  Screws and  connections  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  

28  Creepage d istances,  clearances  and  d istances  through  insulation  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable.  
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Key 

1  drum  

2  drain  cleaner cable  forward /reverse  feed  mechan ism  

3  drain  cleaner cable  

4  hand le/g rasp ing  su rface  

5  motor 

6  cutter  

Figure 1 01  – Example  of a  drain  cleaner 
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Dimensions in  millimetres 

 

Key 

1  l ocki ng  col l ar 

2  drain  cleaner cable  l ocking  mechan ism  

3  d i recti on  of rotati on  

Figure 1 02  – Locking  mechanism  for d rain  cleaner cable  
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Annexes  

The annexes  of Part 1  are  appl icable  except as  fol l ows:  

Annex I  
(informative)  

 
Measurement of noise and  vibration  emissions  

NOTE  I n  Europe  (EN  62841 -2-21 ),  Annex I  i s  normative.  

I .2  Noise test code (grade 2)  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

I . 2 .4  Instal l ation  and  mounting  cond itions  of the  power tools  during  noise  tests  

Addition:  

Drain  cleaners  are  suspended  i n  such  a  way as  to  correspond  to  normal  use .  They are  
tested  wi thou t a  drain  cleaner cable  i nstal l ed .  

I . 2.5  Operating  conditions  

Addition:  

Drain  cleaners  are  tested  at  no- load .  Speed  setti ngs  are  set to  the  h i ghest  speed .  

The  temperature  requ i rements  of 5 . 6  are  not appl icable.  

I .3  Vibration  

This  cl ause  of Part  1  i s  appl icable  except as  fol lows:  

I . 3.3.2  Location  of measurement  

Addition:  

Figure  I . 1 01  shows  the  posi ti ons  for drain  cleaners .  

I . 3.5.3  Operating  cond itions  

Addition:  

Drain  cleaners  are  tested  at no- load  wi th  no  drain  cleaner cable  i nsta l l ed .  Speed  setti ngs  
are  set  to  the  h i ghest speed .  

The  drain  cleaner  i s  he ld  horizon ta l l y during  the  test.  

I . 3.6.2  Declaration  of the  vibration  total  value  

Addition:  

The vibration  tota l  va lue  ah  of the  hand le  wi th  the  h ighest em ission  and  the  uncertain ty K sha l l  
be  declared .  
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Figure I . 1 01  – Posi tions  of transducers  for d rain  cleaners  

 

IEC  

Detai l  of transducers  
(measurement i n  axes  X,  Y,  Z)  
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Annex K 
(normative)  

 
Battery tools  and  battery packs  

K.1  Scope 

Addition:  

Al l  clauses  of th is  Part 2-21  appl y un less  otherwise  speci fied  i n  th is  annex.  

K.8. 1 4. 1 . 1 01  Safety instructions  for d rain  cleaners  

I tems  a)  and  b)  are  not appl icable.  

K.1 4.5  Th is  subclause  i s  not appl icable.  

K.21 . 1 5  Th is  subclause  is  not appl icable.  

NOTE  I n  Europe  (EN  62841 -2-21 ),  the  fo l l owing  add i ti onal  subclause  appl i es:  

K.21 . 1 8.Z1 01  I solation  and  d i sabl ing  devi ce  

Tools  wi th  an  i n tegral  battery  shal l  e i ther be  equ i pped  

– wi th  an  i solati on  device  to  prevent  the  ri sk of i n j u ry from  mechan ical  hazards  d u ri ng  servici ng  or user 
maintenance ;  or 

– wi th  a  d i sabl i ng  device  that  prevents  u n in ten tional  s tarti ng  of the  too l .  

An  i sol ation  device  shal l  

– provi de  d i sconnection  of a l l  pol es  of the  battery  from  the  serviceabl e  reg ion  of the  tool ;  

– be  equ i pped  wi th  an  u nambiguous  i nd ication  of the  state  of the  d i sconnection  device  wh ich  corresponds  to  
each  pos i ti on  of i ts  manual  con trol  (actuator);  

– be  provided  wi th  protection  against  accidental  reconnecti on .  

NOTE  1  Examples  of methods  to  ach ieve  th i s  d i sconnection  i ncl ude  removabl e  j umpers,  i n tegral  batteri es  
that  can  be  d i sconnected  for servici ng  or user main tenance ,  or an  e l ectromechan ical  power swi tch  wi th  a  
d i rect  mechan ical  l i nk between  the  actuator and  the  contact.  

NOTE  2  The  ri sk of acciden tal  reconnection  for a  power swi tch  i s  add ressed  by the  requ i rement of 
21 . 1 8. 1 . 2 .  The  other examples  i n  NOTE  1  ach ieve  th i s  by the  necessary actions  for reconnection .  

A d i sabl i ng  device  may be  ach i eved  by any of the  fol l owi ng :  

– a  sel f-restori ng  or non -sel f-restori ng  l ock-off d evice  where  two  separate  and  d i ss im i lar actions  are  
necessary before  the  motor i s  swi tched  on  (e. g .  a  power swi tch  wh ich  has  to  be  pushed  i n  before  i t  can  
be  moved  l ateral l y to  cl ose  the  con tacts  to  start  the  motor).  I t  shal l  not  be  possib le  to  ach i eve  these  two  
actions  wi th  a  s i ng l e  g raspi ng  motion  or a  s tra igh t  l i ne  motion ;  

– a  removable  d i sabl i ng  device  provided  wi th  the  tool  where  i t  shal l  not  be  possib le  for the  tool  to  be  
operated  when  e i ther appl i ed  or removed .  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  
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Annex L  
(normative)  

 
Battery tools  and  battery packs  provided   

wi th  mains  connection  or non-isolated  sources  

L.1  Scope 

Addition:  

Al l  clauses  of th is  Part 2-21  appl y un less  otherwise  speci fied  i n  th is  annex.  

NOTE  I n  Europe  (EN  62841 -2-21 ),  the  fo l l owing  add i ti onal  subclause  appl i es:  

L . 21 . 1 8.Z1 01  I solation  and  d i sabl ing  devi ce  

Tools  wi th  an  i n tegral  battery  shal l  e i ther be  equ i pped  

– wi th  an  i solati on  device  to  prevent  the  ri sk of i n j u ry from  mechan ical  hazards  d u ri ng  servici ng  or user 
maintenance ;  or 

– wi th  a  d i sabl i ng  device  that  prevents  u n in ten tional  s tarti ng  of the  too l .  

An  i sol ation  device  shal l  

– provi de  d i sconnection  of a l l  pol es  of the  battery  from  the  serviceabl e  reg ion  of the  tool ;  

– be  equ i pped  wi th  an  u nambiguous  i nd ication  of the  state  of the  d i sconnection  device  wh ich  corresponds  to  
each  pos i ti on  of i ts  manual  con trol  (actuator);  

– be  provided  wi th  protection  against  accidental  reconnecti on .  

NOTE  1  Examples  of methods  to  ach ieve  th i s  d i sconnection  i ncl ude  removabl e  j umpers,  i n tegral  batteri es  
that  can  be  d i sconnected  for servici ng  or user main tenance ,  or an  e l ectromechan ical  power swi tch  wi th  a  
d i rect  mechan ical  l i nk between  the  actuator and  the  contact.  

NOTE  2  The  ri sk of acciden tal  reconnection  for a  power swi tch  i s  add ressed  by the  requ i rement of 
21 . 1 8. 1 . 2 .  The  other examples  i n  NOTE  1  ach ieve  th i s  by the  necessary actions  for reconnection .  

A d i sabl i ng  device  may be  ach i eved  by any of the  fol l owi ng :  

– a  se l f-restori ng  or non -sel f-restori ng  l ock-off d evice  where  two  separate  and  d i ss im i lar actions  are  
necessary before  the  motor i s  swi tched  on  (e. g .  a  power swi tch  wh ich  has  to  be  pushed  i n  before  i t  can  
be  moved  l ateral l y to  cl ose  the  con tacts  to  start  the  motor).  I t  shal l  not  be  possib le  to  ach i eve  these  two 
actions  wi th  a  s i ng l e  g raspi ng  motion  or a  s tra ight  l i ne  motion ;  

– a  removable  d i sabl i ng  device  provided  wi th  the  tool  where  i t  shal l  not  be  poss ible  for the  tool  to  be  
operated  when  e i ther appl i ed  or removed .  

Compliance is checked by inspection and by manual test.  
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Bibl iography 

The b ib l iography of Part 1  i s  appl icable ,  except as  fol lows:  

Addition:  

I EC 62841 -3-1 4,  Electric motor-operated hand-held tools,  transportable tools and lawn and 
garden machinery – Safety – Part 3-14: Particular requirements for transportable drain  

cleaners 1  

 

___________ 

 

_____________ 

1  Under preparati on .  S tage  at  t ime  of publ i cation :  I EC CDV 62841 -3-1 4: 201 6.  
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  

____________ 

 
OUTILS ÉLECTROPORTATIFS À MOTEUR,  OUTILS PORTABLES  
ET MACHINES POUR JARDINS ET PELOUSES – SÉCURITÉ  –  

 
Partie  2-21 :  Exigences  particul ières  pour les  furets  portati fs  

 
AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commission  E lectrotechn i que  I n ternational e  ( I EC)  est  une  organ isati on  mond ia l e  de  normal i sation  
composée  de  l ' ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nationaux de  l ’ I EC).  L ’ I EC a  pour 
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati ona le  pour tou tes  l es  questions  de  normal i sation  dans  l es  domaines  
de  l ' é l ectri ci té  et  d e  l ' é l ectron i que.  A cet  effet,  l ’ I EC – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  i n ternati onales,  
des  Spéci fi cations  techn i ques,  des  Rapports  techn i ques,  des  Spéci fi cations  accessibles  au  publ i c  (PAS)  et  des  
Gu ides  (ci -après  dénommés  "Publ i cati on (s)  de  l ’ I EC" ).  Leur é l aborati on  est  confiée  à  des  com i tés  d 'études,  aux 
travaux desquels  tou t  Com i té  nati onal  i n téressé  par l e  su jet  tra i té  peu t parti ci per.  Les  organ isations  
i n ternati ona les ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales ,  en  l i a i son  avec l ’ I EC,  parti ci pen t égal ement aux 
travaux.  L’ I EC col l abore  étroi tement  avec l 'Organ isati on  I n ternationale  de  Normal i sation  ( I SO),  selon  des  
cond i ti ons  fi xées  par accord  en tre  l es  deux organ isations.  

2)  Les  décis ions  ou  accords  offi ciel s  de  l ’ I EC concernant l es  q uestions  techn i ques  représenten t,  dans  l a  mesure  
du  poss ibl e,  un  accord  i n ternational  su r l es  su jets  étud iés,  étant  donné  que  l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC 
i n téressés  son t représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC se  présentent  sous  l a  forme  de  recommandations  i n ternati ona l es  et  son t  agréées  
comme te l l es  par l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  ra i sonnabl es  sont  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assure  de  l 'exacti tude  d u  con tenu  techn ique  de  ses  publ i cations;  l ’ I EC ne  peut  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éventuel l e  mauvaise  u ti l i sation  ou  i n terprétation  qu i  en  est  fa i te  par u n  quelconque  u ti l i sateur fi nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encourager l ' un i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  possib l e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Pub l i cations  de  l ’ I EC  dans  l eurs  publ i cations  nati onales  
et  rég ional es.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cations  de  l ’ I EC et  tou tes  publ i cati ons  nati onales  ou  
rég ionales  correspondantes  doiven t être  i nd iquées  en  termes  cl a i rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC el l e-même ne  fourn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ ismes  de  certi fi cation  i ndépendants  
fourn i ssen t d es  services  d 'évaluati on  de  conform i té  et,  d ans  certai ns  secteu rs,  accèdent aux marques  de  
conform i té  de  l ’ I EC.  L ’ I EC n 'est  responsabl e  d 'aucun  des  services  effectués  par l es  organ ismes  de  certi fi cation  
i ndépendants .  

6)  Tous  l es  u ti l i sateurs  doi vent  s 'assurer qu ' i l s  son t  en  possess ion  de  l a  d ern ière  éd i ti on  de  cette  pub l i cation .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  doi t  être  imputée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateurs,  employés,  auxi l i a i res  ou  mandatai res,  
y compris  ses  experts  parti cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  d es  Com i tés  nationaux de  l ’ I EC,  
pou r tou t  préjud ice  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matériel s ,  ou  de  tou t  au tre  dommage de  q uel que  
natu re  q ue  ce  so i t,  d i recte  ou  i nd i recte,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y compris  l es  fra i s  de  j usti ce)  et  l es  
dépenses  décou lant  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u ti l i sation  de  cette  Publ i cation  de  l ’ I EC  ou  de  tou te  au tre  
Publ i cation  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L 'attenti on  est  atti rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cation .  L ' u ti l i sation  de  publ i cations  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cati on .   

9)  L’ attention  est  atti rée  sur l e  fa i t  que  certa ins  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cati on  de  l ’ I EC peuvent fai re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L ’ I EC ne  sau rai t  être  tenue  pou r responsable  de  ne  pas  avoi r i d en ti fi é  d e  tel s  d roi ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r s i gna lé  l eu r exi stence.  

La  Norme i n ternationale  I EC  62841 -2-21  a  été  établ ie  par l e  com i té  d ’études  1 1 6  de  l ' I EC:  
Sécuri té  des  ou ti l s  é l ectroportati fs  à  moteur.  

Le  texte  de  cette  norme est  i ssu  des  documents  su ivants .  

FDIS  Rapport  de  vote  

1 1 6/31 6/FDIS  1 1 6/326/RVD  

 
Le  rapport  de  vote  i nd iqué  dans  le  tableau  ci -dessus  donne  tou te  i n formation  sur l e  vote  ayan t 
abouti  à  l 'approbation  de  cette  norme.  

Ce  document a  été  réd igé  se lon  l es  D irecti ves  I SO/IEC,  Partie  2 .  
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La  présente  Partie  2-21  doi t être  u ti l i sée  con join tement avec l a  prem ière  éd i tion  de  
l ' I EC  62841 -1  (201 4) .  

La  présen te  Partie  2-21  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ' I EC  62841 -1  de  
façon  à  obten i r l a  norme IEC:  Exigences  particu l i ères  pour les  furets  portati fs.  

Lorsqu 'un  paragraphe  particu l ier de  la  Partie  1  n 'est pas  mentionné  dans  cette  Partie  2-21 ,  ce  
paragraphe s 'appl ique  pour au tant  que  ce la  soi t raisonnable.  Lorsque  l a  présente  norme 
spéci fie  "add i ti on ",  "mod i fication"  ou  "remplacement",  l e  texte  correspondan t de  l a  Partie  1  
do i t  être  adapté  en  conséquence.  

Les  caractères  d ' imprimerie  su ivants  son t u ti l i sés:  

•  exigences:  caractères  romains;  

•  modalités d'essai:  caractères italiques;  

•  notes:  peti ts  caractères  romains.  

Les  termes  défin is  à  l 'Arti cle  3  sont  imprimés  en  caractères  g ras .  

Les  paragraphes,  notes  et  fi gu res  qu i  viennent  en  complément de  ceux de  la  Partie  1  sont 
numérotés  à  parti r de  1 01 .  

Une  l i s te  de  toutes  les  parties  de  l a  série  I EC  62841 ,  publ i ées  sous  l e  t i tre  général :  Outils 
électroportatifs à  moteur,  outils portables et machines pour jardins et pelouses – Sécurité,  
peu t être  consu l tée  sur l e  s i te  web  de  l ' I EC.  

Le  com ité  a  décidé  que  le  contenu  de  ce  document ne  sera  pas  mod i fié  avan t l a  date  de  
stabi l i té  i nd iquée  sur l e  s i te  web de  l ’ I EC  sous  "h ttp: //webstore. iec.ch"  dans  les  données  
re lati ves  au  document recherché.  A cette  date,  l e  document sera   

•  recondu i t,  

•  supprimé,  

•  remplacé  par une  éd i ti on  révisée,  ou  

•  amendé.  

 

NOTE  L'attention  des  Com i tés  Nationaux est  atti rée  su r l e  fa i t  que  l es  fabricants  d 'apparei l s  et  l es  organ i smes 
d 'essai  peuvent avoi r besoi n  d 'une  péri ode  transi to i re  après  l a  publ i cation  d ' une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d 'u ne  
publ i cation  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  conformes  aux nouvel l es  exigences  et  pour adapter 
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essais  ou  aux essais  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cati on  soi t  en téri né  au  n i veau  nati onal  au  p l us  tôt  36  mois  
après  l a  d ate  de  publ i cation .  
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OUTILS ÉLECTROPORTATIFS À MOTEUR,  OUTILS PORTABLES  
ET MACHINES POUR JARDINS ET PELOUSES – SÉCURITÉ  –  

 
Partie  2-21 :  Exigences  particul ières  pour les  furets  portati fs  

 
 
 

1  Domaine d 'appl ication  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

Addition:  

Cette  partie  de  l ' I EC  62841  s 'appl ique  aux furets  portati fs.  

NOTE  1 01  Les  fu rets  son t  également  appel és  déboucheu rs  de  canal i sations.  

La  présente  norme ne  s 'appl i que  pas  aux furets  transportables.  

NOTE  1 02  Les  furets  transportables  seront  trai tés  dans  une  fu tu re  parti e  de  l ' I EC 62841 -3.  

La  présente  norme ne  s 'appl ique  pas  aux mach ines  qu i  u ti l i sent une  ti ge  sol i de  pour nettoyer 
l es  canal isations  d 'évacuation .  

2  Références  normatives  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

3 Termes et défin i tions  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

Définitions complémentaires:  

3. 1 01  
fraise  
accessoire  fixé  à  l 'extrém i té  du  câble  du  furet  ou  consti tuant une  section  de  forme 
particu l ière  du  câble  d u  furet  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Voi r l a  F i gu re  1 01 .  

3. 1 02  
furet  
outi l  conçu  pour nettoyer les  canal isations  d 'évacuation  et  l es  tuyaux au  moyen  d 'un  câble  de  
furet rotati f qu i  est so i t  prévu  en  avance manuel l e  soi t équ ipé  d 'un  mécan isme d 'avance  
au tomatique  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Voi r l a  F i gu re  1 01 .  

3. 1 03  
câble  de  furet  
accessoire  souple  d 'un  furet  i nséré  dans  l e  tu yau  ou  l a  canal isation  d 'évacuation  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Voi r l a  F i gu re  1 01 .  
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3. 1 04 
tambour 
conteneur cyl i ndrique  qu i  fa i t  tourner et l oge  l e  câble  de  furet  

Note  1  à  l 'arti cl e:  Voi r l a  F i gu re  1 01 .  

4 Exigences  générales  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

5 Condi tions  générales  d 'essai  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l ’ exception  su ivante:  

5.1 7  Addition:  

Un  câble  de  fu ret  est cons idéré  comme étan t un  accessoi re  et  n 'est pas  i nclus  dans  l a  
masse  de  l 'ou ti l .  

6 Rayonnement,  toxici té  et  dangers  analogues  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

7 Classification  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

8 Marquage et indications  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

8. 1 4. 1  Addition:  

Pour l es  furets ,  l es  i nstructions  de  sécuri té  supplémentaires,  te l les  que  spéci fiées  en  
8. 1 4. 1 . 1 01 ,  do iven t être  fourn ies.  La  présente  partie  peut être  imprimée  séparément des  
"Avertissements  de  sécuri té  généraux pour l 'ou ti l  é l ectri que".  

8. 1 4. 1 . 1  Addition:  

L 'élément 2)  b)  ne  s ’appl i que  pas.  

8 . 1 4. 1 . 1 01  Instructions  de  sécuri té  pour l es  furets  

NOTE  Dans  l es  i nstructions  ci -dessous,  l e  terme " tuyau"  se  substi tue  au  terme “cana l i sation  d 'évacuati on ”  au  
choi x du  fabricant.  

a)  Avant  d ’uti l i ser l 'outi l ,  soumettre  l e  d isposi ti f à  courant d i fférentiel  résiduel  (DDR)  
fourn i  avec l e  câble  d 'al imentation  à  l 'essai  afin  de  s'assurer qu ' i l  fonctionne 
correctement.  Un DDR qui fonctionne correctement réduit le  risque de  choc électrique.  

NOTE  I l  est  poss ible  de  remplacer l e  terme “di sposi ti f à  courant d i fféren tiel  résiduel  (DDR) ”  par l e  terme 
“d i s joncteu r-détecteur de  fu i tes  à  l a  terre' '  (GFCI  ou  g round  fau l t  ci rcu i t  i n terrupter en  ang lai s)  ou  l e  terme 
“ i n terrupteur de  ci rcu i t  de  fu i te  à  l a  terre' '  (ELCB  ou  earth  l eakage  ci rcu i t  breaker en  ang lai s).  

b)  Uti l i ser un iquement des  prolongateurs  protégés  par un  DDR.  Le DDR installé sur le  
cordon d’alimentation de  la  machine n'empêche pas le choc électrique dû aux 
prolongateurs.  
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NOTE  I l  est  poss ible  de  remplacer l e  terme  “di sposi ti f à  courant d i fféren tiel  résiduel  (DDR) ”  par l e  terme 
“d i s joncteu r-détecteur de  fu i tes  à  l a  terre' '  (GFCI  ou  g round  fau l t  ci rcu i t  i n terrupter en  ang lai s)  ou  l e  terme 
“ i n terrupteur de  ci rcu i t  de  fu i te  à  l a  terre' '  (ELCB  ou  earth  l eakage  ci rcu i t  breaker en  ang la i s).  

c)  Saisi r le  câble  tournant un iquement avec l es  gants  recommandés  par l e  fabricant.  
Des gants en latex ou amples ou des chiffons peuvent s'enrouler autour du câble et 
peuvent entraîner une lésion corporelle ou une blessure grave.  

d )  Ne pas  l aisser la  fraise  s'arrêter de  tourner alors  que  l e  câble  est  en  rotation .  Ceci 
peut soumettre le  câble  à  une  contrainte excessive et peut provoquer une torsion,  un 
enroulement ou une rupture  du câble,  et entraîner une lésion corporelle  ou une blessure 
grave.  

e)  Uti l i ser des  gants  isolants  en  l atex ou  caoutchouc à  l ' i n térieur des  gan ts  
recommandés  par l e  fabricant,  ainsi  que  des  l unettes  de  sécuri té,  des  vis ières,  des  
vêtements  de  protection  et un  apparei l  respi ratoi re  lorsqu 'une  canal isation  
d 'évacuation  est  susceptible  de  conten ir des  produi ts  ch imiques,  des  bactéries  ou  
d 'autres  substances  toxiques  ou  in fectieuses.  Les canalisations d'évacuation peuvent 
contenir des produits chimiques,  des bactéries ou d'autres substances qui peuvent 
provoquer des brûlures,  être  toxiques ou infectieuses,  ou qui peuvent entraîner d'autres 
lésions corporelles ou blessures graves.  

f)  Adopter de  bonnes  pratiques  d 'hyg iène.  Ne  pas  manger ou  fumer lors  de  l a  
man ipu lation  ou  de  l 'u ti l isation  de  l 'outi l .  Après  manipu lation  ou  u ti l isation  d 'un  
matériel  de  débouchage,  u ti l i ser de  l 'eau  chaude savonneuse pour se  l aver l es  
mains  et l es  autres  parties  du  corps  exposées  au  contenu  des  canal isations  
d 'évacuation .  Ceci permet de réduire le risque de dangers pour la  santé dus à  une 
exposition à  des matières toxiques ou infectieuses.  

g )  Uti l i ser le  furet un iquement pour l es  d imensions  de  canal isations  d 'évacuation  
recommandées.  L'utilisation  d'un furet de dimension incorrecte peut conduire  à  une 
torsion,  un  enroulement ou une rupture du câble et peut entraîner une lésion corporelle ou 
une blessure.  

8. 1 4.2  a)  Eléments complémentaires:  

1 01 )  I n formations  concernant l a  ou  les  longueurs  et  l e  ou  l es  d iamètres  adm is  du  câble  de  
furet ;  

1 02)  I nstructions  re lati ves  au  mode d ' i nstal lation  du  câble  de  furet;  

1 03)  I n formations  concernan t l es  d iamètres  de  câble  de  furet  recommandés  pour l es  
d i fférents  d iamètres  de  tuyaux.  

8. 1 4.2  b)  Eléments complémentaires:  

1 01 )  I n formations  concernant l es  gan ts  appropriés  à  porter en  cours  d 'u ti l i sation ;  

1 02)  I n formations  concernant l a  d is tance  à  l aquel l e  l e  furet  d o i t  être  p lacé  par rapport  à  
l 'ouverture  de  l a  canal isation  d 'évacuation  ou  du  tuyau .  

8. 1 4.2  c)  Eléments complémentaires:  

1 01 )  I nstructions  re lati ves  au  mode d ' i nspection  et  d 'en tretien  du  câble  de  furet.  

9  Protection  contre l 'accès  aux parties  actives  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

1 0  Démarrage 

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  
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1 1  Puissance et courant 

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

1 2  Échauffements  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

1 3  Résistance à  l a  chaleur et au  feu  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

1 4 Résistance à  l 'humidi té  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l ’ exception  su ivante:  

1 4.5  Remplacement:  

Un  d ispositi f à  courant d i fférentiel  résiduel  u ti l i sé  pour assurer l a  protection  contre  l es  
chocs  en  cas  d 'hum id i té  doi t être  conforme à  l ' I EC 61 540: 1 999  et satisfai re  aux exigences  a)  
à  c)  su ivantes:  

a)  Le  DDR  do i t  déconnecter l es  deux conducteurs  du  secteur,  mais  pas  le  conducteur de  
terre  l e  cas  échéant,  l orsque  l a  fu i te  dépasse  1 0  mA et  avec une  réponse  maximale  de  
300  ms.  

La conformité est vérifiée par examen et par l'essai de 9. 9. 2 de l'IEC 61540:1997.  De plus,  
pendant l’essai,  le  conducteur de terre ne doit pas être  déconnecté.  

b)  Le  DDR  do i t  être  fi ab le  pour son  u ti l i sation  prévue.  

La  conformité est vérifiée  sous la  tension assignée  en  faisant fonctionner le dispositif à  
courant différentiel résiduel dans des conditions de fuite simulée comme en  a)  ci-
dessus pendant des conditions de rotor bloqué de l’outil pendant 50 cycles.  Le  dispositif 
à courant différentiel résiduel doit fonctionner correctement pendant tous les cycles.  

c)  Le  DDR  do i t  être  i nsta l lé  de  te l le  sorte  qu ’ i l  ne  pu i sse  pas  être  reti ré  pendant l ’ u ti l i sation  
ou  un  en tretien  normal .  

Cette  exigence est  cons idérée  comme satisfa i te  s i  l e  dispositi f à  courant d i fférentiel  
résiduel  est fixé  à  l ’ou ti l  ou  s i  l e  câble  d 'al imentation  est raccordé  à  l ’ ou ti l .  

La  conformité est vérifiée  par examen.  

1 5  Protection  contre la  roui l le  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

1 6  Protection  contre la  surcharge des  transformateurs  et des  ci rcui ts  associés  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

1 7  Endurance 

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  
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1 8  Fonctionnement anormal  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l 'exception  su ivante:  

1 8.8. 1  Remplacement du Tableau 4:  

Tableau  4  – N iveaux de  performance exigés  

Type et  ob jecti f de  l a  SCF  N iveau  de  performance  m in imal  
(PL ou  Performance  Level  en  

ang lais )  

I n terrupteur de  pu issance  – empêche  tou te  m ise  sous  tens i on  
i nvolon tai re  

a  

In terrupteur de  pu issance  – permet tou te  m ise  hors  tension  souhai tée  a  

Permet d 'obten i r l e  sens  de  rotation  souha i té  a  

Tou te  commande  é lectron i que  vi san t à  sati sfai re  à  l 'essai  d e  1 8. 3  a  

Tou t d i spos i ti f pou r l im i ter l a  vi tesse  I l  ne  s 'ag i t  pas  d 'u ne  SCF  

Empêche  l e  dépassement  des  l im i tes  therm iques  spéci fi ées  à  l 'Arti cl e  1 8  a  

 

1 9  Dangers  mécaniques  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

1 9. 1  Remplacement du premier alinéa:  

Les  parties  mobi les  dangereuses  et au tres  parties  dangereuses  autres  que  l e  câble  de  furet  
et  l e  tambour,  q u i  est tra i té  en  1 9. 1 01 ,  do ivent  être  d isposées  ou  enfermées  de  façon  à  
assurer une  protection  appropriée  contre  les  dommages  corporels .  

Le  furet  d oi t  être  l i sse  et  exempt d 'arêtes  vi ves  à  l ' exception  de  l a  fraise .  

1 9.4  Remplacement:  

Les  furets  do ivent comporter au  moins  deux poignées  ou  surfaces  de  préhension  pour 
assurer une  man ipu lation  en  tou te  sécuri té  pendant  l 'u t i l i sation .  

La conformité est vérifiée par examen.  

1 9.6  Ce  paragraphe ne  s ’appl ique  pas.  

1 9. 1 01  Le  tambour  d o i t  présen ter une  su rface  extérieure  con tinue  sans  aucune  ouverture.  
Les  é léments  en  sa i l l ie  éven tuels  ou  les  en ta i l les  éven tuel l es  dans  l e  tambour  d oivent être  
l i sses,  exempts  ou  exemptes  de  bavures  et ne  doivent pas  présenter d 'ang le  a i gu  dans  le  
sens  de  rotation  avant  et  l es  é léments  en  sa i l l i e  ne  doiven t pas  dépasser 1 2  mm.  

La  conformité  est vérifiée  par examen et par mesurage.  

20  Résistance mécanique 

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  
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20. 1  Addition:  

Un  dommage  occasionné  au  tambour,  à  sa  fixation  ou  au  mécan isme d 'avance du  câble  de  
furet  est adm is  à  cond i ti on  que  la  protection  con tre  l 'accès  aux parties  acti ves  conformément 
à  l 'Article  9  ne  soi t pas  comprom ise.  

20.5  Ce  paragraphe ne  s ’appl ique  pas.  

21  Construction  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

21 . 1 5  Remplacement:  

Les  furets  d oivent être  constru i ts  de  man ière  à  protéger l ’ u ti l i sateur contre  le  ri sque  
supplémenta ire  de  chocs  dû  à  l a  présence  d 'hum id i té.  

Les  fu rets  do iven t être  soi t:  

•  de  l a  classe I I I ;  soi t  

•  de  l a  classe I  ou  de  la  classe I I ,  comporter un  dispositi f à  courant d i fférentiel  résiduel  
e t  satisfa i re  au  1 4 .5 ;  soi t  

•  de  l a  classe  I  ou  de  l a  classe  I I  e t  être  conçus  pour une  u ti l i sation  en  combinaison  avec 
un  transformateur d ' i so lement.  

La conformité est vérifiée par examen.  

21 . 1 8. 1 . 1  Addition:  

L ' i n terrupteur de  pu issance  ne  doi t  pas  avoi r de  d isposi ti f de  b locage  permettant de  l e  
b loquer en  pos i tion  "marche".  

21 .30  Ce  paragraphe  ne  s ’appl ique  pas.  

21 .35  Ce  paragraphe  ne  s ’appl ique  pas.  

21 . 1 01  U n  mécan isme  de  b locage du  câble  de  fu ret  d on t la  rotation  s 'effectue  avec ce  
même câble  d o i t  être  l i sse  et  exempt de  bavures.  Pour évi ter tou t happement,  l es  é léments  
en  sai l l i e  ne  doivent  pas  

•  dépasser 1 2  mm  dans  l e  sens  rad ia l ;  e t  

•  présenter d 'ang le  a i gu  dans  l e  sens  de  rotation  avan t.  

La conformité  est vérifiée par examen et par mesurage,  le  mécanisme de blocage étant serré 
complètement et le  câble de furet de  la  plus grande dimension étant installé  conformément à  
8. 14. 2 b)  102) .  Voir Figure 102.  

22  Conducteurs  internes  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

23  Composants  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  
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24 Raccordement au  réseau  et câbles  souples  extérieurs  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

25 Bornes  pour conducteurs  externes  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

26 Disposi tions  de mise à  la  terre  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

27  Vis  et connexions  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  

28  Lignes  de fu i te,  d istances  d ’ isolement et d istances  à  travers  l ’ isolation  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que.  
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.   

Légende  

1  tambour  

2  mécan isme  d 'avance  /de  recu l  du  câble  de  furet  

3  câble  de  furet  

4  poignée/surface  de  préhens i on  

5  moteur 

6  fraise  

Figure 1 01  – Exemple de  furet  
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Dimensions en  millimètres 

 

Légende  

1  bague  de  b l ocage  

2  mécan isme  de  b l ocage  de  câble  de  furet  

3  sens  de  rotation  

Figure 1 02  – Mécan isme de  blocage pour câble  de  furet  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  s ’appl i quent  avec les  exceptions  su ivan tes:  

Annexe I  
(informative)  

 
Mesure des  émissions  acoustique et de  vibration  

NOTE  En  Europe  (EN  62841 -2-21 ),  l 'Annexe  I  est  normative .  

I .2  Code d 'essai  acoustique (classe 2)  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

I . 2.4  Cond i tions  d ' instal lation  et  de  montage des  outi l s  électriques  au  cours  des  
essais  acoustiques  

Addition:  

Les  furets  sont suspendus  de  man ière  à  correspondre  à  l 'uti l i sation  normale .  I l s  son t 
soum is  à  l 'essai  sans  câble  de  furet .  

I . 2.5  Conditions  de  fonctionnement  

Addition:  

Les  furets  son t soum is  à  l 'essai  à  vi de.  Les  rég lages  de  vi tesse  son t défi n is  sur l a  vi tesse  l a  
p lus  é levée.  

Les  exigences  de  température  du  5. 6  ne  s ’appl iquen t pas.  

I .3  Vibration  

L'article  de  la  Partie  1  s ’appl i que  avec l es  exceptions  su ivan tes:  

I . 3.3.2  Emplacement de  mesure  

Addition:  

La  F igure  I . 1 01  représente  l es  posi tions  de  mesure  des  furets .  

I . 3.5.3  Conditions  de  fonctionnement 

Addition:  

Les  furets  son t soum is  à  l 'essai  à  vide  sans  câble  de  fu ret .  Les  rég lages  de  vi tesse  son t 
défin is  sur l a  vi tesse  l a  p lus  é levée.  

Le  furet  est  main tenu  à  l ' horizon tale  pendant  l 'essai .  

I . 3.6.2  Déclaration  de  l a  valeur totale  de  vibration  

Addition:  
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La  valeur tota le  de  vibration  ah  d e  l a  poignée  présen tan t  l 'ém iss ion  la  p lus  é levée  et 
l ' i ncerti tude  K d oivent  être  déclarées.  

 

Figure I . 1 01  – Posi tions  des  transducteurs  pour les  furets  

 

IEC  

Détai l  des  transducteurs  
(mesurage  su r l es  axes  X,  Y,  Z)  
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Annexe K 
(normative)  

 
Outi ls  fonctionnant sur batteries  et blocs  de  batteries  

K.1  Domaine d 'appl ication  

Addition:  

Tous  les  articles  de  cette  Partie  2 -21  s 'appl iquen t sauf spéci fication  contra ire  dans  l a  
présente  annexe.  

K.8. 1 4. 1 . 1 01  I nstructions  de  sécuri té  pour l es  furets  

Les  éléments  a)  et b)  ne  s ’appl iquen t pas.  

K.1 4.5  Ce  paragraphe ne  s ’appl i que  pas.  

K.21 . 1 5  Ce  paragraphe  ne  s ’appl ique  pas.  

NOTE  En  Europe  (EN  62841 -2-21 ),  l e  paragraphe  supplémentai re  su i van t s 'appl i que:  

K. 21 . 1 8.Z1 01  Disposi ti f d ' i solation  et de  blocage  

Les  ou ti l s  avec  batterie  non  amovible  d oi vent  être  équ ipés  soi t  

– d 'un  d i sposi ti f d ' i sol ation  desti né  à  préven i r l e  ri sque  de  b l essures  d û  à  des  dangers  mécan iques  pendant 
l a  main tenance  ou  l 'en tretien  par l ’ usager;  soi t  

– d ’ un  d i sposi ti f d e  b l ocage  qu i  empêche  l e  démarrage  i n tempesti f de  l ’ ou ti l .  

Un  d i sposi ti f d ’ i sol ement doi t  

– assurer une  coupu re  de  tous  l es  pôles  de  l a  batteri e  à  parti r de  l a  zone  de  main tenance  accessib le  de  
l ’ ou ti l ;  

– être  équ i pé  d ’ une  i nd ication  sans  équ i voque  sur l 'état  d u  d i sposi ti f de  déconnexion  qu i  correspond  à  
chaque  posi ti on  de  son  d i sposi ti f de  commande  (organe  de  commande)  manuel ;  

– être  fourn i  avec u ne  protecti on  con tre  l a  reconnexion  acci den tel l e.  

NOTE  1  Les  caval i ers  amovibles ,  l es  batteries  non  amovibles  pouvant  être  déconnectées  pendant  l a  
main tenance  ou  l ’entretien  par l ’ usager  ou  un  i n terrupteur de  pu issance  é l ectromécan i que  comportan t une 
l i a i son  mécan ique  d i recte  en tre  l ’ organe  de  commande  et  l e  contact son t  des  exemples  de  méthodes  
permettant  d ’ effectuer cette  déconnexi on .  

NOTE  2  Le  ri sque  de  reconnexion  acciden tel l e ,  pour u n  i n terrupteur de  pu issance ,  est  trai té  par 
l ’ exigence  donnée  en  21 . 1 8. 1 . 2 .  Les  au tres  exemples  de  l a  NOTE  1  donnent ce  résu l tat  par l e  b i ai s  des  
actions  nécessai res  pour l a  reconnexi on .  

Un  d i sposi ti f de  b l ocage  peut  ê tre  obtenu  par l ’ u n  des  é l éments  su ivan ts :  

– un  d i sposi ti f de  verrou i l l age  au tonome ou  non  où  deux actions  séparées  et  d i fféren tes  sont  nécessai res  
avan t que  l e  moteur ne  démarre  (par exemple,  u n  i n terrupteur de  pu issance  q u i  doi t  être  poussé  avant 
de  pouvoi r être  dépl acé  l atéral ement pour fermer l es  contacts  et  a i ns i  démarrer l e  moteur).  I l  ne  doi t  pas  
être  possib le  d 'effectuer ces  deux actions  avec un  seu l  mouvement  de  préhension  ou  un  mouvement  en  
l i gne  d roi te;  

– un  d i sposi ti f d e  b l ocage  amovi ble  fourn i  avec l ’ ou ti l  pou r l ' empêcher de  fonctionner l orsqu ' i l  est  appl i qué  
ou  reti ré.  

La conformité est vérifiée par examen et par essai manuel.  
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Annexe L  
(normative)  

 
Outi ls  fonctionnant sur batteries  et blocs  de batteries  équipés  d ’une 

connexion  avec le  réseau  ou  avec des  sources  non  isolées  

L.1  Domaine d 'appl ication  

Addition:  

Tous  les  articles  de  cette  Partie  2 -21  s 'appl iquen t sauf spéci fication  contra ire  dans  l a  
présente  annexe.  

NOTE  En  Europe  (EN  62841 -2-21 ),  l e  paragraphe  supplémentai re  su i van t s 'appl i que:  

L . 21 . 1 8.Z1 01  Disposi ti f d ' i solation  et de  blocage  

Les  ou ti l s  avec  batterie  non  amovible  d oi vent  être  équ ipés  soi t  

– d 'un  d i sposi ti f d ' i sol ation  desti né  à  préven i r l e  ri sque  de  b l essures  d û  à  des  dangers  mécan iques  pendant 
l a  main tenance  ou  l 'en tretien  par l ’ usager;  soi t  

– d ’ un  d i sposi ti f d e  b l ocage  qu i  empêche  l e  démarrage  i n tempesti f de  l ’ ou ti l .  

Un  d i sposi ti f d ’ i sol ation  doi t  

– assurer une  coupure  de  tous  l es  pôles  de  l a  batterie  à  parti r de  l a  zone  de  main tenance  accessible  de  
l ’ ou ti l ;  

– être  équ i pé  d ’ une  i nd ication  sans  équ i voque  sur l 'état  d u  d i sposi ti f de  déconnexion  qu i  correspond  à  
chaque  posi ti on  de  son  d i sposi ti f de  commande  (organe  de  commande)  manuel ;  

– être  fourn i  avec u ne  protecti on  con tre  l a  reconnexion  acciden tel l e .  

NOTE  1  Les  caval i ers  amovibles ,  l es  batteries  non  amovibles  pouvant  être  déconnectées  pendant  l a  
main tenance  ou  l ’entretien  par l ’ usager  ou  un  i n terrupteur de  pu issance  é l ectromécan i que  comportan t une 
l i a i son  mécan ique  d i recte  en tre  l ’ organe  de  commande  et  l e  contact son t  des  exemples  de  méthodes  
permettant  d ’ effectuer cette  déconnexi on .  

NOTE  2  Le  ri sque  de  reconnexion  acciden tel l e ,  pour u n  i n terrupteur de  pu issance ,  est  trai té  par 
l ’ exigence  donnée  en  21 . 1 8. 1 . 2 .  Les  au tres  exemples  de  l a  NOTE  1  donnent ce  résu l tat  par l e  b i ai s  des  
actions  nécessai res  pour l a  reconnexi on .  

Un  d i sposi ti f de  b l ocage  peut  ê tre  obtenu  par l ’ u n  des  é l éments  su ivan ts :  

– un  d i sposi ti f de  verrou i l l age  au tonome ou  non  où  deux actions  séparées  et  d i fféren tes  sont  nécessai res  
avan t que  l e  moteur ne  démarre  (par exemple,  u n  i n terrupteur de  pu issance  q u i  doi t  être  poussé  avan t 
de  pouvoi r être  dépl acé  l atéral ement  pour fermer l es  contacts  et  a i ns i  démarrer l e  moteur).  I l  ne  doi t  pas  
être  possib le  d 'effectuer ces  deux actions  avec un  seu l  mouvement de  préhension  ou  un  mouvement  en  
l i gne  d roi te;  

– un  d i spos i ti f de  b l ocage  amovibl e  fou rn i  avec l ’ ou ti l  pou r l 'empêcher de  foncti onner soi t  l orsqu ' i l  est  
appl i qué  soi t  l orsqu ' i l  est  ou  reti ré.  

La conformité est vérifiée par examen et par essai manuel.  
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Bibl iograph ie  

La  bib l iograph ie  de  l a  Partie  1  s ’appl i que,  avec l 'exception  su ivan te:  

Addition:  

I EC 62841 -3-1 4,  Electric motor-operated hand-held tools,  transportable tools and lawn and 
garden machinery – Safety – Part 3-14: Particular requirements for transportable  drain 

cleaners (d ispon ible  en  ang la is  seu lement) 1  

 

___________ 

 

_____________ 

1   En  préparati on .  S tade  au  moment de  l a  publ i cati on :  I EC CDV 62841 -3-1 4: 201 6.  





 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

INTERNATIONAL 

ELECTROTECHNICAL 

COMMISSION 

 

3,  rue de Varembé 

PO Box 1 31  

CH-1 21 1  Geneva 20 

Switzerland  

 

Tel:  +  41  22 91 9 02 1 1  

Fax:  +  41  22 91 9 03 00 

info@iec.ch  

www. iec.ch  


